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Technické informace 
 
 

Předběžný disperzní zátěr STAUF VDP-130 
(11150) 
Bezrozpouštědlový disperzní základní nátěr 

Zvláštní vlastnosti: 
 

snadné nanášení 
vytváří rovnoměrný savý povrch  
univerzálně použitelný 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Oblast použití 
Základní nátěr před stěrkovacími pracemi se stěrkovacími 
hmotami STAUF 
Základní nátěr před lepením lepidly na parkety STAUF (viz 
"Vhodné základní nátěry" v technickém datovém listu lepidel) 

 

Vhodné podklady 
Beton C25 / 30 podle DIN 1045 (adhezní povrch)  
Kalcium sulfátové (tekuté) potěry  
Dřevěné podlahy (parkety, prkna)  
Dřevotřískové desky V100 (E1), OSB desky  
Nelakované sádrovláknité desky 
UCementové potěry  

 

 
 

 
 
 
 
 

Vlastnosti výrobku 
Vhodný pro podlažní vytápění  
Dobrá penetrační schopnost  
Adhezní prostředek pro stěrkovací hmoty  
Nízká spotřeba 
Rychlé zasychání 

Barva 
zelená 

Spotřeba na m² 
125 g při nanášení válečkem 

Čas schnutí 
Asi 45 minut při 20 °C 

Další pokyny 1 
Poklady musejí být dobře savé 
Odlišný čas schnutí: 8 hodin na kalcium sulfátových (tekutých) 
potěrech, nelakovaných sádrovláknitých deskách 
Při použití pod lepidly řeďte vodou v poměru 1:1.  
Při použití reaktivních lepidel (typu SMP, SPU a PUK) není základní 
nátěr s VDP-130 nutný a nepřináší žádné zlepšení lepeného spoje. 
U silně zhuštěných a nebo urychlených potěrů se prosím obraťte na 
aplikačního technika STAUF. 

Klima v prostoru zpracování 
Minimálně 15 °C, max. relativní vlhkost vzduchu 75%, přednostně max. 
relativní vlhkost vzduchu 65% 

Požadavky na přepravu 
Bez nebezpečí mrazu 

Třída přepravní nebezpečnosti 
- 

Skladovací podmínky 
Bez nebezpečí mrazu 

Trvanlivost 
12 měsíců 

Kód Gis 
D1 

Kód Emi 
EC1 plus 
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Dostupné velikosti obalů 
Plastový kanystr 10 kg 
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Předběžný disperzní zátěr STAUF VDP-130 (11150) 
 
 

Kontrola podkladu 
Podklad před nanesením zkontrolujte podle DIN 18356, DIN 18365 nebo DIN 18367. 
Podklad musí být mimo jiné tlaku a tahuvzdorný, bez trhlin, s dostatečnou povrchovou pevností, trvale suchý, rovný, čistý a bez dělících prostředků, 
sintrových vrstev atd. Rovněž je nutno posoudit pórovitost a adhezi povrchu. Je nutno zkontrolovat obsah vlhkosti a savost cementových (tekutých) a 
kalciumsulfátových (tekutých) potěrů a teplotu v místnosti, vlhkost v místnosti a teplotu podkladu. 

 
 

Příprava podkladu 
Přípravou podkladu je nutno zajistit, aby podklad byl vhodný pro nanášení, tedy zvláště čistý, povrchově pevný, adhezní, popřípadě savý, rovný, trvale 
suchý a bez trhlin. Mechanickou přípravu podkladu (zametení, vysátí, strojní kartáčování, zabroušení nebo odbroušení, frézování, popískování) je nutno 
provést v závislosti na druhu a stavu podkladu. Trhliny a spáry, s výjimkou dilatačních spár nebo jinak konstrukčně podmíněných spár je nutno pevně 
uzavřít zalévací pryskyřicí STAUF a potěrovými svorkami. Díry a prohlubně je možno vyplnit trvanlivou stěrkovou hmotou STAUF. 

 

 
Zpracování 
K použití připravenou nebo namíchanou základní nátěrovou hmotu v nezředěném stavu naneste v jedné vrstvě vhodným nanášecím zařízením v rámci 
času zpracování, přitom zamezte tvorbě kaluží. 
Základní nátěr proniká do porézních, savých povrchů a na hustých, nesavých površích vytváří uzavřenou vrstvu. Pro urychlení schnutí zajistěte 
dobré větrání. 

 
 
 
 

Omezení záruky 
Výše uvedené údaje odpovídají současnému stavu vývoje. V každém případě je nutno je považovat za nezávazné, neboť nemáme žádný vliv na položení a 
předpoklady pokládání jsou na různých místech různé. Nároky vyplývající z těchto údajů jsou proto vyloučeny. Totéž platí i pro bezplatně a nezávazně 
poskytovanou obchodní a technickou poradenskou službu. Proto doporučujeme provedení dostatečných vlastních zkoušek a vlastního rozhodnutí, zda se 
výrobek hodí pro předpokládaný účel použití. S vydáním těchto pokynů pozbývají všechny předchozí technické informace (datové listy, doporučení k pokládání 
a ostatní k podobným účelům určené pokyny) platnosti. 


